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D  Konformitätserklärung: Wir erklären Konformität gemäß EU-
Richtlinie und Normen für Artikel

GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance 
with the EU directive and standards for article

F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor-
mément aux directives et normes UE pour l‘article

I Dichiarazione di conformità: dichiariamo la conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l‘articolo 

DK Overensstemmelseserklæring: Vi attesterer overensstemmelse iht. 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S Försäkran om överensstämmelse: Vi förklarar följande överens-
stämmelse enl. EU-direktiv och standarder för artikeln

CZ : Prohlašujeme shodu podle sm rnice EU a 

SK

NL Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU-
richtlijn en normen voor artikel 

E

FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, että EU-direktiivin 
ja standardien vaatimukset täyttyvät tuotteelle

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje slede o skladnost s smernico EU 
in standardi za izdelek

H

RO Declara ie de conformitate:  Declar m conformitate conform 
directivei i normelor UE pentru articolul 

GR : 

P Declaração de conformidade: Declaramos a conformidade de 
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo 

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvr uje sljede u uskla enost prema 
smjernicama EU i normama za artikl

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvr uje sljede u uskla enost prema 
smjernicama EU i normamaza artikl

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvr uje slede u 
uskla enost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktiÞ  ve ürün standartlarõ uyarõnca 
uygunlu unu beyan ederiz 

: 
, 

EE Vastavusdeklaratsioon: Tõendame toote vastavust EL direktiivile ja 
standarditele 

LV Atbilst bas deklar cija: M s apliecin m atbilst bu ES direkt vai un 
standartiem t l k min taj m prec m 

LT Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES 
direktyv  ir standartus

PL Deklaracja Zgodno ci - deklarujemy zgodno  wymienionego 
poni ej artyku u z nast puj cymi normami na podstawie 
dyrektywy EU

BG : 
 ( ) 

: 

MK : 

N Samsvarserklæring: Vi erklærer samsvar i henhold til EU-direktiv 
og standarder for artikkel 

IS SamræmisyÞ

Akku-Heckenschere* GP-CH 18/61 Li BL (Einhell)

2005/32/EC_2009/125/EC 

2006/28/EC 

X

NotiÞ ed Body: 

X

X 2006/42/EC

Annex IV
NotiÞ ed Body: 
Reg. No.:

X 2000/14/EC_2005/88/EC

X Annex V

Annex VI
  Noise: measured LWA = 97 dB (A); guaranteed LWA = 100 dB (A)
P = kW; L/Ø = cm
NotiÞ ed Body:

Emission No.:

Standard References: EN 62841-1; EN 62841-4-2; EN IEC 55014-1; EN IEC 55014-2

Landau/Isar, den 21.08.2023

First CE: 23  Archive-File/Record: NAPR026390
Art.-No.: 34.109.35 I.-No.: 21013 Documents registrar: Josef Landauer
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

* GB Cordless hedge trimmer · F Taille-haies a accumulateur · I Cesoie per siepi a batteria · DK/N Akku-hækkeklipper · S Batteridriven häcksax · CZ SK

NL Accuheggenschaar · E Tijeras recortasetos de pilas recargables · FIN Akkukäyttöiset pensassakset · SLO H RO Foarfece 
pentru gard viu cu acumulator · GR  · P Corta-sebes sem Þ o · HR/BIH RS PL  Akumulatorowe no yce · TR

arjlõ çit makasõ · RUS    · EE Akuhekilõikur · LV Akumulatora dz res · LT Akumuliatorin s · BG  · UKR
 · MK  · NO  Batteridrevet hekksaks · IS

ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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